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BBEAEHUE

Mepcmacknin a3bik, nan dapcu, — 0OAuH U3 OPEBHEN-
WKX 93bIKOB U OOMH U3 BAXHEMLIMX 3NEMEHTOB,
00pa3syoLWmnxX KynbTypy NepcuACcKOW UMBUAU3ALMUM.
C AMaxpOHMYECKOM TOUKM 3peHMs, NEPCULCKUI A3bIK
MOCTOSIHHO NOMOJIHANCS PA3NNYHBIMU MHOCTPAHHBIMU
3aMMCTBOBAHUSAMM, MPEUMYLLECTBEHHO apabckumum
Kak pe3ynbTaT rocnoactea Apabekoro xanudata ¢ Vil
no IX BeK M MoMbITOK apabosi3bluHbIX 3aXBaTYMKOB
YHUUTOXUTb KYNbTYpHOE Hacneame nepcosisbl4HOro
HaceneHus, 3anpeTuB ero NpeacTaBUTENSIM roBOPUTb
Ha poaHOM s3bike. [Tocne ABYX KBEKOB MOMYAHUN»
(opMMPOBABLUMICS B TO BpeMsi HOBOMEPCUMACKUM
A3bIK B35/1 32 OCHOBY MUCbMEHHOCTU apabckuii anda-
BUT, @ OrpOMHOE 4MC/I0 apabu3MOB MPOYHO BOLLIO
B 06MX0[ HOCKTENen nepcuackoro a3bika. B XIX Beke
dapcu MNononHaANCs eBponeuMsmMamu, B OCHOBHOM
(paHLYy3CKOro NPOUCXOXAEHUS, @ 3aTEM WU AHINUK-
CKOro BCNeACTBME MOBCEMECTHOMO MCNOJb30BaHMSA
3TOro 53blKa B KaYeCcTBe IMHIBA paHKa.

B cepenvHe XX Beka Ha QoHe MNOMOMHEHUS
Nepcuackoro s3blka HOBbIMM  3aMMCTBOBAHMSIMU
B WpaHe 3apomomnocb U Habpano cuny [BUXEHUE
nypuama — CTpeM/eHNe BbICLIEr0 PyKOBOACTBA U 3Ha-
TM OYUCTUTb NEPCUACKMI 93bIK OT 3aMMCTBOBAH-
HOM NeKCMKU MyTeM CO3[aHMS HOBbIX C/IOB Ha 6ase
L peBHenepcuacKoro, cpeaHenepcMackoro U aBecTmm-
ckoro s3bikoB [Meskoob, 1992].

B 1935 rony npu nopaepxke Pe3sbl-wwaxa MNexnesu
(1925-1941) 6bina co3paHa AkagemMus nNepcuackoro
a3blka U auTtepatypsl (AMAN), nnm «@apxaHrecraH-e
Mpan» («Akapemus VpaHax). 3apavei opraHu3aumu
CTano OuMLLEHWE MNepCUMACKOro £3blka Npeumylle-
CTBEHHO OT apabCKMX U THOPKCKMX 3aUMCTBOBAHMIA.
B neatenbHocTM Akafemuum BblaenseTcs Tpu sTana:

e [lepBas akapemus (MepBbii DapxaHrecTaH)

e Brtopas akapemus (BTopoi apxaHrecTtaH)

e Tpetbs akapemus (Tpetuit GapxaHrecTaH)

[eatenbHOCTb Ha NepBoM 3Tane Obina Hanpas-
neHa Ha 6opbby C apabCcKkMMM 3aMMCTBOBAHUAMU Ha
dOoHe NUHrBUCTMYECKOM pedopMbl M MponaraHabl
$apcu Kak eAMHCTBEHHOrO 0ULMaNbHOro rocynap-
CTBEHHOTrO 513bIKa. [epBbli DapxaHrecTaH 3aBepLumnn
paboty B 1941 rony Ha doHe KpUTUKM 3@ HepoCTa-
TOYHbIM YPOBEHb PaAMKann3aMa B NpoLecce «ouumLle-
HMSI» MepCUACKOro s3bika. TeM He MeHee 3. b. boes
OTMeuaeT, YUTO 3a LWeCTb NeT CyWweCcTBOBaHUS aka-
fLemelt Obl10 YTBEPXAEHO OKOMO 2 ThiC. CJIOB U UTO
«nout 90 % 13 HMX yCNeLwHo BOWAU B CJIOBAPHbIN
($OHA, COBPEMEHHOro Mnepcuackoro ssbika» [boes,
2020, c.70].

Pabota BTOpOro stana Havanacb B 1970 roay
M NpoJomKanach fLecaTb NeT. B ctpykType Akazemuu
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6bin  CHOPMMPOBAH HAyYHO-UCCIEAO0BaTENbCKUIA
LLeHTp, KOTOpbIM M3y4an, co3aaBan v BHeLpsa nep-
CMACKME SKBMBANEHTbl AN Pa3/IMYHbIX TEPMUHOB.
J. b. boeB ykasbiBaeT, YTO B LIEHTPe BeNUCb pas-
paboTkM TepMuHoONorMM no 28 HanpaBNeHWUIM:
HanpaBfieHneM y4yebHO-BOCMUTATENBHOW TepMu-
HOMIOTMKM, TEPMUHONOTMM B 06MaCTU aAMUHUCTPU-
poBaHus, reorpaduu, nuTepaTypbl, MCKYCCTBa M
apxeonoruu, Tonorpadumn, MMHIBUCTUKK, NMOAUTUKM
M MeXAYHAapOAHbIX OTHOLWIEHWW, KynbTypbl, duio-
cobun n coumanbHbix Hayk [boes, 2017]. Mposo-
Aunactb paboTa No 3aMeHe Kak C/10B M TEPMUHOB
apabckoro MpOMCXOXAeHMs, TaK U 3aMMCTBOBaH-
HbIX M3 eBPONEenCcKMX A3bIKOB (B OCHOBHOM dpaH-
LLy3CKOrO U aHIMICKOTO).

MocnepHuit stan (TpeTuit MapxaHrecTaH) Havan-
ca B 1990 rony yxxe nocne Mcnamckoi pesontounm
M npojomkaetca no cev aexb. H0. A. PybuHumk onu-
CbIBaeT 3TOT 3Tan Kak HamnpaBAeHHbIN HA BbITECHEHME
€BpOMen3MoB M3 §3blka OMUUMANBHOTO 0b6LeHns
M A3blka FOCYAAPCTBEHHbIX WMHCTUTYTOB [PyOMHuYMK,
2009]. Utorom paHHOro 3Tana CTano 3anpeLlleHune
MCNOMb30BaHMS 3anadHbIX NEKCMYECKUX 3auMCTBO-
BaHWI B roCyy4pexneHunsax 1 u3faHnme MHOroTOMHOMO
TEPMUHOIOMMYECKOTro C0Baps.

TEPMUHONOIMMYECKUE AYBJIETDI

Cnenyer oTtMeTuTb, UTO pabota Akasemum MpaHa
pasBMBanacb Ha (OHe 0uYepefHOro BUTKA Hayu-
HO-TEXHUYECKOM PEeBOMHOLMK, CBA3AHHOIO B NEPBYHD
oyepenb C OCBOEHMEM KOCMMYECKOro NPOCTPAHCTBA,
BHEAPEHWEM KOMMbIOTEPHbIX TEXHONOTUMI, Pa3BUTU-
€M MaCCOBbIX KOMMYHMKAaLMM M O3HaMEHOBABLUEro
nepexos K rnobanusauuMm M NOCTUHAYCTPUANBHO-
My obuiecTsy. [NosBnsisicb 6biCTpee, YeM HOBble TOMA
TepMuHonornyeckoro cnosaps AllSJ1, MHOCTpaHHbIe
TEPMUHbI, CBSI3aHHble C [OOCTMXEHMEM Nporpecca
BTOpPOW NONOBMHbI XX BeKa, CTaiM aKTUBHO MPOHU-
KaTb B MEPCUACKUI A3bIK, HECMOTPS Ha NOAUTUKY My-
pu3Ma. B pe3synbtaTe B hapcu 0Ka3anoCb MHOXECTBO
nap NeKCeM pasHOro NPOUCXOXKAEHMS C OAMHAKOBbLIM
MU CXOXMM 3HayeHueM. B nmogobHbIX napax oaumH
TEPMUH AaBTOXTOHHbIM — MEPCUMACKOrO MPOMCXoXae-
HWS, 2 APYroM — 3aMMCTBOBAHHbIN, UM aNNIOXTOHHbIN,
T. €. UCMOJNb3YEMbIA HEKOPEHHbIMU XuTtenamu [XKy-
koBa u ap., 2013]. B ctatbe «HekoTopble TeHAEHUMM
pa3BUTUS NIEKCMKOHA COBPEMEHHOrO MEePCUACKOro
a3bika» B. A. [eHepanoB Ha3biBaeT Takue Mapbl «3TU-
MOMIOrMYEeCKUMU OynaeTamMmy», T. €. ABYMSI CUHOHMU-
MWUYHBIMM Pa3HOA3bIYHBIMM NekcemMamu [[eHepanos,
2017]. NMpuMepbl HEKOTOPbIX 3TUMONIOTMYECKUX AY-
NNeToB NpeacTaBneHbl B Tabnmue 1.
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A3bIKO3HaHUE

Tabnuua 1
ABTOXTOHHbIH ANNOXTOHHBIN
NepcUACKUi | 3aMMCTBOBaHHbI Mepesoa
BapUaHT BapUaHT Ha pPYCCKMUit A3bIK
[rahbordi] [estratedgik] CTpaTernyeckunii
2l Syl
[hamayesh] [kongre] KOHrpecc,
Uinlaa S dopym
[zarfiyyat] [potansiyel] noTeHuuan
ERIENE Jaasilly
[chapgar] [printer] NpUHTEP
BSE Ha
[neshani] [adres] appec
(s S
[bimarestan- [@ambulans] cKopast
e sayyar] Y gaal NoMoLLb
D Gl ey
[otomobil] aBToMO6MNb
a5l
[namzad] [kandida] KaHaupat
3 3ald Jaails
[ostohanbandi] [eskelet] ckenet
R PR Cls
[@amadoraft] [terafik] [BIKEHME
i gl N (obpamHo-
nocmynamessHoe)

HecmoTps Ha ycnewHylo pestenbHocts AlAJ,
HeKOTOpble pEeKOMEeHJ0BaHHble K ynoTpebneHuto
NepcuMACKMe 3KBWMBANEHTbl HEe MOMYyYnau pacnpo-
CTpaHeHusi B OGLIECTBE: NEPCUACKOe Jd& iy yod
([fehrest-e gaza], cnucok edb/) He CMOrMNo 3aMeHuUTb
aHIuniAcKoe menu, a u\SJ\)a\ ([afzaregan], mex-
Hu4eckoe obecneyeHue) He CTano WCNONb30BATHCS
BMECTO aHrMinckoro hardware. To, YTO faHHbIe CNO-
Ba MCMOMb3YHOTCA B KauyeCTBe AYM/IEeTOB, MO MHEHUIO
0.M. CoToBOM, N03BONSET FOBOPUTb O «NapasiebHOM
(YHKLMOHMPOBAHUM B TEKCTE MEPCUACKMX U 3aUMCT-
BOBAHHbIX TEPMWHOB, MPU KOTOPOM MepCUACKUIA Ba-
PVAHT TEPMMHA CONPOBOXAAETCSH MHONA3bIYHBIM IKBU-
BAJIEHTOM Ha fI3blKe OpWUIrMHana u / UIn OMUCaHUEM
AaHHoro noHstus» [CotoBa, 2008, c. 12].

TeHoeHUMS K MCNONb30BAHUK  MHOCTPAHHbIX
3aMMCTBOBaHMIA HabNOOAETCS B TEXHUYECKOM Cde-
pe o0LLeHMs cpeam CNeLmanncToB y3Koro npopuns.
Hamu 6bi10 3aMeyeHo, YTo Ha NeperoBopax no aBua-
LMOHHOM TeMaTUKe NPUMEPHO B ABYX TPETbUX CINy-
YaeB MpaHCKUe TeXHUYECKME CreLmManuncTbl ynotTpeo-
NAT B KayecTBe TEPMUHOB MMEHHO WHOCTPaHHble
3aMMCTBOBAHUS, MPEUMYLLECTBEHHO aHIIULLU3MBI.

HecmoTps Ha Hanuume B NepcMACKOM 3blke
ABTOXTOHHOIO TEPMMHOIOMMYECKOr0 C/IOBOCOYETaHUS
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¥ ,,j)g ([goruh-e tazmini], eapaHmuiiHas
2pynna), MpaHCKMe BOEHHO-TEXHUYECKME cneuma-
JICTbI  UCMONb3YKT 3aMMCTBOBAaHHOE C_.,—UU\S e-u
[tim-e garanti], BOCMPOM3BOAMMOrO OT aHMIMICKOrO
guarantee team. OfHOW 13 BO3MOXHbIX MPUYMH BbIOO-
pa B Nonb3y ynotpebneHns 3Toro 3amMCcTBOBAHHOMO
BapMaHTa MOMO MOCAYXWTb TO, YTO KOpPeHb C/10Ba
(eapaHm-) nerko y3sHaeTcs BO MHOMMX eBPOMENCKUX
A3blKax (aHes1. guarantee, ¢p. garantie, ucn. garantizar,
Hem. Garantie, um. garanzia), 4To NO3BONSIET AOCTUI-
HYTb B3aMMHOIO NMOHMMAHUS B XOA4E€ KOMMYHMKaLWK
c napTHepamu Mcnamckoii Pecnybnauku MpaH Bo Bpe-
M$l NEPeroBOPOB Ha TEXHUYECKME TEMbI.

BeposTHO, MO TakoMy e NpuHUMNY B Nepcua-
CKOM f13blke MCMonb3yeTcs 1080 SJila g3l [otoma-
tik] (asmomamuyeckudii), BOCNpOU3BOAMMOE OT aHesl.
automatic, BMeCTo nepcuacKoro JISA}'; [hodkar]
(camodeticmsyrowjud). KopeHb cnoBa (asmomam-),
MOMMMO aHIIMIACKOrO, TakKXe MpOCIeXMUBaeTcs BO
(dpaHLy3CcKoM agutomatique, UCMAHCKOM automadtico,
HeMeLKOM automatische, WTanbSHCKOM automatico
A3bIKax.

Ewe ogHMM npMMepoM MOXET MOCNYXWTb C/TIOBO
ngjlj.&;i [teknnoloji] (mexHonozus). KopeHb cno-
Ba -MeXH- MOXHO BCTPETUTb BO MHOIMX eBpomnei-
CKMX g3bIKax: aHen. technology, ¢p. technologie, ucn.
tecnologia, Hem. Technologie, um. tecnologia.

lpMMeyaTenbHO, YTO He TONMbKO CYLLEeCTBUTENb-
Hble, HO M YacTo ynoTpebnsemble rnarosbl MOryT 3a-
MEeHSTbCS MHOCTPaHHbIM 3KBMBaNeHToM. Hamu Bbino
OTMEYeHO, 4TO B MpOLLeCcCe NePeroBOpoB Mo TeEXHUYe-
CKOW TemMaTuke, npoweawmx 8 Mmae 2023 roaa, upaH-
CKMe CMeLManmcTbl YacTo 3aMeHsnn Nnepcuackue ma-
rosibl QJJS ) s [savar kardan] (ocywecmensme
cbopky) nim QJJS Caas [djoft kardan] (B TakoMm e
3HaYeHMM) Ha aHMMIACKMI SKBMBANEHT assembling
C XapakTepHbIM A $hapcu CMeleHneM yaapeHus
Ha nocnegHuin cnor. MHoCTpaHHOe 3aMMCTBOBaHMWE
C AAHHBIM KOPHEM TaKXe WMCNo/b30BaNoCh B TaKMX
CNOBOCOYETaHMSX, KakK:

s Ui, g ;i_dm\ Gl yeal [tajhizat-e
assembling o jUSh] 06opydosarue 05151 c6OPOYHO-
€8APOYHO20 NPOU3BOOCMBA

LI /S ',_,!,m 1| ,,&;;m [dastgah-e assembling] -
c6opéq/:/b/ﬁ CMAaHoK

. K ',..,K.M | Jls [kar-e assembling] - cbopoy-

Hble pabomel.

Mpu 3TOM Hapsay C NepcUMaCKMMU SKBUBAsIEHTA-
MU CnoBa c60pKa B NOBCEAHEBHOM OOLLEHUM TEXHU-
YECKMX CMeLManucToB — HocuTenei dapcu — 4Yacto
ucnonbayetcs rannmumsm Ui g [Montaj] ¢ Tem xe
3Ha4yeHneM. Hamu 6blnn 0TMeYeHbl Takue CioBocoYe-
TaHws, KaK:
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¢ & 5l sa ([montdj-e nehayi] (okoHua-
menbHas coopka)
o Uasn L jliige S [kit-e montdj ba

hata] (HedoykomniekmosaHHOCMb)

B nocnenHem npuMepe Mbl MOXeM Takxke Habnto-
[aTb ynoTpebneHne 3aMMCTBOBAHHOIO C/10Ba Kit.

[pyrve npuMepbl NOAMEHbI AaBTOXTOHHOMO Tep-
MWHA 3aMMCTBOBaHHbIM MpeLCTaBNeHbl B Tabauue 2,
COCTaB/IEHHOM Ha OCHOBE MepeBOJYECKOM 3anu-
cu dparmeHToB neperosopos 2023 roga no Teme:
«ABMALMOHHas MPOMBILWNEHHOCTb». Bo BTOpO# KO-
JIOHKe Tabnuubl NpeacTaB/ieHbl JIEeKCEMBbI, KOTOPbIM
MpaHCKMEe CNeuManncTbl OTAABAaNU MNpPeLnoYTeEHUS

B Xo4e OGCV)K,EI,EHMFI TEXHUYECKUX aCMEKTOB.

Tabnuua 2
ABTOXTOHHbI ANNOXTOHHBIM MepeBon
nepcMacKuin 3aMMCTBOBAHHbIA Ha pyccKum
BapuaHT BapuaHT A3bIK
et ~ a
\Jﬁ_‘ﬁ_ oL 3aKpbINIOK
[barafza] awHen. flap
e ool
[shahpar] awen. aileron NeEpoH
O Db sa crovinep,
[barakosh] awen. spoiler MHTEpLIENTOP
o)l gala Jigd ) a3poAnHaMM-
[mahivare] anen. airfoil Yyeckuit npoduib
a8 pa Kapkac
[gab] aresn. frame
IR el Jou conno
[sheypur-e aHes1.nozzle
horudgi]
4o gana TS KOMMeKT
[majmue’] axen. kit (0emaned,
npubopos,
UHCMpYMeHmMog)
ould s GITNIN KabuHa
[kabin-e aHen. cockpit (nemHoz0
haleban] 3Kunaa)
S s Sy sl MaHeBpEHHOCTb
[taharok] aHe/1. maneuver
g8 4l ) P i waccu
[arabe-ye forud] ¢p. chassis
o5 BETEY 6powtopa
[jozve] ¢p. brochure
A3l OSise MoTop,
[pishrane] ¢p. moteur ABUraTenb
OSd Gy T VY BO3YLUHbINA
[sorat shekan] pyc.TopMO3 TOpMO3
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Tabnuya 3

BapuaHT, ncnonbsyembii

BapuaHT, ucnonbsyembii
B PYCCKOM fi3blKe

B NepcuaCKOM f3blke

unu SKD 5l ga KpynHoy3nosas cbopka
[montaj-e es-key-di]
GaSan s
unu CKD 3K s Menkoy3noBast cbopka
[montaj-e si-key-di]
oSl )|
unu RDX [ar-di:-eks] reKcorex
oSl
unu HMX [ertf-em-eks] OKTOTeH
unjLI-TUD MHAMKATOP 71060B0rO
Z
(Head-Up Display) [had] crekna (A10)

Heobxogumo 06paTuTb BHMMAHWME Ha TO, YTO
MpaHLLbl UCMOJb3YIOT FaNIMLMU3Mbl U PYCU3MbI, XOTS
M B MeHbLIEM 0ObeME MO CPaBHEHWMIO C aHMULM3-
MaMu NpeacTaBAAoLLMMU BOMbLIYH YaCTb 3aMMCTBO-
BaHHbIX TEPMUHOB, MPEACTaB/EHHbIX B Tabnumue.

NCMOJIb30BAHUE ABEPEBUATYP
B KAYECTBE 3AMUMCTBOBAHUN

B coBpeMeHHOM nepcuacKoM 5i3blke B peyn TeEXHUYe-
CKMX CneuuManucToB ynoTtpebnswoTca abbpeBuatypsl,
npencraensowme cobor CoKpalleHue aHMUMICKUX
TEepPMUHOB. HamMu oTMeueHo, uto npeacrasutenu Mpawa,
BedyLLiMe MeperoBopbl Ha (apcu, HECMOTPS HA rocy-
[LapCTBEHHYIO MOAUTKKY NMypU3Ma B CreLMabHON peyun
CKJIOHHbI MCMO/b30BaTh MHOCTPaHHble abbpeBuaTypbl
[ns 0603HaYeHWs HEKOTOPbIX MPEeAMETOB U SIBNEHUN
TaK e, KaK 3TO AenatoT UX KONNern — HoCUTeNM aHmni-
CKOro s3blka. B Tabnuue 3 npencraBneHbl NpuMepbl
psaa NeKCMYeckUX efuHUL, UCMOMb30BaHHbIX MPaH-
CKMMU CreLuanucTaMu B XO4e Cepuu MneperoBopos,
fatvpyeMbix 2023 rogoM, Ha TEXHUYECKYH TEMATUKY U
MX 3KBMBANIEHTAMU B NEPEBOAE HA PYCCKUM S3bIK.
MNpencraBnserca uUenecoobpa3HbiM Npeanosno-
XWTb, UTO NEPCUACKUIA 93bIK, MO CPABHEHWIO C pYC-
CKWUM, B 6ONbLUEN CTeNEHU TAroTeEeT K UCMONIb30BAHUIO
ab6pesuatyp. C 0fHOW CTOPOHbI, 3TO MOXHO 00BAC-
HWTb TEM, YTO B COCTaB YCTHOW PeYM Ha PYCCKOM
A3blKe BXOASAT TONbKO abbpeBuaTypbl, obnafatwume
3B(OHMeN Npu npousHeceHuu (k npumepy, UJ1C). Tak,
abbpeBunaTypbl, B KOTOPbIX OTCYTCTBYHT FNacHbIe, He
obnapatotr 6naro3ByuMeM AN HOCUTENEN PyCcCKOro
a3bika. OQHAKO HOCWUTENU MepCUMACKOro si3blka BOC-
NpuUHUMatoT 6narossyune no-gpyromy. CoyetaHus
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A3bIKO3HaHUE

COrnacHbIX B 3aMMCTBOBaHHbIX abbpeBuaTtypax Ans
roBopsilunx Ha dapcu bonee NpuBbIYHbI U YAOOHbI
LNS NPOU3HOLUEHUS U BOCNPUSTHS.

C npyroit CTOpOHbI, UCNONb30BaHMe abbpesua-
TYp MO3BOASIET Y4aCTHUKY NEPEroBOPHOro npolecca
nokaszaTtb bonee BbICOKME TeMMoOpasibHble XapakTe-
PUCTUKU peyn, yBeIMYUTb EMKOCTb BbICKA3bIBaHUS U
NOAYEepKHYTb CTaTyC rOBOPSLWEro Kak crneuuanncra
Mo TeMaTUKe MeperoBOpOB, YTO BAXHO ANS HoOcCuTe-
nein Nepcuackom KynbTypbl.

COBOKYMHOCTb YKa3aHHbIX Bbllle (PaKTOPOB MOTH-
BMpYET HOCUTENnen nepcuMackoro £3blka OTAaBaTb
npeanoyYTeHne UCMONb30BaHUO abbpeBuaTyp B Tex
Cyyasx, Koraa HoOCUTENM PYCCKOro UCMOAb3YIOT Nos-
HbIM TEPMUH.

CrouT Takke 0OpaTUTb BHUMAHWeE, YTO B Mepcua-
CKOM $I3blKe LOMYCKAeTCs 3anuCh aHIMMICKoM abbpe-
BMaTypbl apabuLen nytemM TpaHcuTepauum (npume-
pbl MpeacTaBfieHbl B NePBOM KONOHKe Tab. 3), HO Ha
NpaKkTUKe MNpefLnoyvTeHWe OTAaeTcs 3anucu abbpe-
BMATypbl HA aHIMIMACKOM S3bIKe C L,eNIbld 3KOHOMUU
BpeMeHMU.

BEPOATHbIE NMPU4YUHbI MOAMEHbDI
ABTOXTOHHOIo TEPMUHA ANNJTOXTOHHbIM

Ha ocHoBe onbiTa nepeBOAYECKOM [AEeSTeNbHOCTU
B BOEHHO-TEXHMYECKOW cdepe Mbl NPUXOAUM K Bbl-
BOAY, YTO MOAMEHa aBTOXTOHHOIMO TEPMMHA anNoX-
TOHHBIM MpU  OBCYXKAEHUM TEXHUYECKUX J[eTanen
M acneKkTOB B XOA4e NeperoBopoB C NpeacTaBUTENs MU
MpaHa nponcxoamT no cneayowmm npuynHam:

1) BCS TexHM4Yeckas LOKyMeHTauusi no obpas-
LaM Unu U3nennam Be4eTcs Ha MUHOCTPAaHHOM
(@HrNUICKOM) a3bIKe;

2) HagnMMCcM U MapKUPOBKM Ha  U3Lenusax
M 06pasLax MHOCTPAHHOW TEXHUKU (B TOM
yucne BOOPYXXEHUS, BOEHHOM U CneLmanbHOM
TEXHWKM) OeNnatTcs HA aHIUINCKOM S3bIKe;

3) obyueHue npeactaBuTenei MpaHa ocyuiect-
BNSIETCS MHOCTPAHHbLIMK CMEeLManmcTamm npe-
UMYLLECTBEHHO HA WMHOCTPAHHOM (QHMWIA-
CKOM) fA3blKe;

4) Hay4HO-MccnepoBaTenbCkue paboTbl U uccne-
[O0BaHUS NyONMKYHTCA Ha A3blke OpUrMHana
M /v B NepeBoae Ha aHMMUUCKNIA 93bIK;

5) Ha MexayHapoAHbIX MEPONPUATUSX B3aUMO-
[encTemne CneumanucToB M3 pasHbiX CTpaH,
B OCHOBHOM, MPOMCXOAMT Ha aHMIMIACKOM
A3blKe, KakK Ha f3blke rnobanbHOro obueHus,
BCNeACTBME Yero YYacTHUKM Amanora AoCTu-
ratoT 60blIero KOMMYHUKaTUBHO-NparMaTu-
yeckoro 3 dekTa 3a cyeT «KMexAyHapoAHOro
XapakTepa» ynorpebnsiemMbiX aHr0s3bI4HbIX
TEPMUHOB.

BecTHuk MIJ1Y. [ymaHuTapHble Hayku. Boin. 12 (880) / 2023

MNocne npoeegeHmna onpoca HaM yaanocCb Takxe
YCTAaHOBUTb, YTO CaMU HOCUTENU cbapcm BO3MOXXHOM
I'Ipl/ILIl/IHOVI 3dM€Hbl TEpPMUHOB NEPCUACKOTo A3blKa
Ha TEePpMWUHbI U3 OPYIrKUX A3blKOB (I'Ipel/IMyLLI,ECTBeH-
HO aHF)'IVIVICKOFO) cymTatot bonee paHHEE y3yasibHOE
nogasneHne B A3blKE 3aMMCTBOBAHHbIX TEPMUHOB U UX
MCNosib30BaHMe BCNeacCTBME NPUBBIYKHN.

BbiBOAbl

BO3HMKHOBEHME [OBWXEHWUS Mypu3Ma, BbI3BAaHHOE
MCTOPUYECKMMM U COLMANbHbIMM MPUYMHAMM, NPUBE-
J10 K MOSIBNEHMUIO BONBLLOMO YMCIa 3TUMONOTMYECKMX
LynneToB B NepcuMackoM asbike. M3-3a opuumanbHo-
ro cratyca uaev nypmsma B Mcnamckon Pecnybnuke
MpaH NMHIBUCTaM U, B 0CODEHHOCTM, NepeBOAUYMNKAM
4acTo NPUXOAUTCS CTaNIKMBATLCS C NpobiemMoi BblI6O-
pa MeXay aBTOXTOHHbIM TEPMMHOM W 3aMMCTBOBAH-
HbIM. [Tepen NpakTUKyLWUMK NepeBoaYnKamMm 0cobo
OCTPO CTOMT npobnemMa NPOrHO3MPOBAHUS YCMELIHO-
CTW UK AONYCTUMOCTM 3aMeH TEPMUHOB NEePCUACKOro
A3blka Ha 3aMMCTBOBAHHbIE 3KBMBANEHTbI B Npodec-
CMOHanbHOM AeaTenbHocTU. Kak nokasbiBaeT OnMbIT,
3aMeHa TepMMHA Ha si3blke hapCK ero MHOCTPaHHbIM
pynnetom gonyctuma. OfHako B CBSI3M C 0COBEHHbIM
OTHOLLEHMEM TEXHUYECKMX CMELMaAnUCTOB — HOCUTE-
nert Gapcu — K YMCTOTE CBOErO S13biKa, NepeBOAUMKY
He CTOUT 3TUM 3710ynoTpebnsaTe. TeM He MeHee uC-
Nosib30BaHWe 3aMMCTBOBAHWIA, B NMepBYyl0 oyepenb u3
AHIINIACKOTO A3blKa, MOXKET ObITb PEKOMEHA0BAHO Ha-
UMHAIOLLMM NepeBoAYMKaM BO M3bexaHWe KOMMYHM-
KaTMBHOW Heyaauu. [1ns 3TOro nepeBoaymnKky cnenyet:

- BO-NepBbIX, ObITb YBEPEHHbIM B ynoTpebnse-
MbIX aNIIOXTOHHbIX 3KBMBANEHTAX TEPMMHOB
nepcuackoro A3bika;

- BO-BTOpbIX, aA4anTMPOBaTb 3aMMCTBOBAHHbIM
TEPMUHONOTMYECKMI lybneT K NPOU3HOLLIEHUHO,
XapaKTepHOMYy ns Gapcu.

MNepeBogYMK He [O/MKEH OMacaTbCs TOro, YTO
MCMNOMb30BaHME 3aMMCTBOBAHMI BbI30BET HEMOHMU-
MaHWe WM HefoBONbCTBO ero paboToi: KOMMYHMU-
KaTMBHbIM MPOBaN CTaHEeT 6onbluei NpobneMoit, Yyem
CTUNUCTMYECKOE WM OpPO3MNMYECKOE HECOOTBET-
CTBME €ro peyun OXuaaHusaM 3akasuuka. K Tomy xe
B HEKOTOpbIX CUTyaUMsX yBEpPEHHOe BNafeHue ne-
PEBOAUYMKOM MEXAYHAPOLHbIMW TepMUHaMU U3Me-
HSeT ero UMUK B JyYllyl CTOpOHY. [lepeBofumky
cnenyeT MOMHWTb, YTO B BOEHHO-TEXHUYECKOM, Kak
n nobor Apyrov TexHuueckon cdepe, npennouyre-
HMe MOXeT ObITb OTAAHO 3aMMCTBOBAaHHOMY TEPMUHY
B LEeNgaX YNpoLLeHUs MEeXKYNbTypHOM KOMMYHMKa-
UMU: HELONYLLEHUS MOAMEHbI MOHATUMI, U3bexaHus
HeLOMOHMMaHUS, obneryeHns npouecca MU3yyveHus
MHOCTPaHHbIX 06pa3LoB, 06paLleHns K Hay4YHbIM pa-
60TaMm, NybnmnKyembix B OTKPbITOM AOCTynNe.
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Takum o6pa30M, MOXXHO YTBEPXOATb, YTO MpKU He TOJIbKO Ha U3y4eHne TEpMUHOB Ha cbapcm, HO U Ha
noaroToBke K BbIMOMTHEHUIO 3a4a4 MO TEXHUYECKOMY MNOHATUA N TEPMUHbI, COOTBETCTBYHOLWME TEMATUKE NE-
nepesoay cneunanmcrty Ctout 06paTMTb BHMMaHUE peBoda, Ha AHIIMIACKOM 913blKe.
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